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FELJEGYZÉS 

Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2026. JANUÁR 
 

Ez a dokumentum a Tanács által 2026 januárjában írásbeli eljárással elfogadott jogi aktusok1 

jegyzékét tartalmazza. 

A könnyű visszakereshetőség érdekében a jegyzék tartalmazza a Tanács napirendjeiben használt 

rövid címeket is (dőlt betűvel szedve). 

Többek között az alábbi információkat közli a jogalkotási és nem jogalkotási aktusok elfogadásáról: 

• az írásbeli eljárással történő elfogadás időpontja,2 

• az elfogadott dokumentum száma, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozás. 

A Tanács által elfogadott egyéb jogi aktusokról a Tanács erre szolgáló weboldalának3 „Ülések” 

menüpontja alatt találhatók további információk. A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az 

alábbi linken: A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei – Consilium 

 
1 2026 januárjától a Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei kizárólag az írásbeli eljárással elfogadott jogalkotási 

és nem jogalkotási aktusokra vonatkozó információkat tartalmaznak. A Tanács eljárási szabályzata 12. cikke 

(1) bekezdésének harmadik albekezdésével összhangban „A Főtitkárság havonta összeállítja az írásbeli 

eljárással elfogadott jogi aktusok jegyzékét. Ez a jegyzék magában foglalja a Tanács jegyzőkönyvében 

rögzítendő esetleges nyilatkozatokat is. A jegyzéknek a jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozó részeit 

nyilvánosságra kell hozni.” 
2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a Tanács általi elfogadás időpontja és a 

szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott 

jogalkotási aktusok csak azt követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai 

Parlament elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
3 https://www.consilium.europa.eu/hu/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/hu/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2009/937/oj/eng
https://www.consilium.europa.eu/hu/home/
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A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok – Consilium. 

Ha a keresett dokumentum nem áll közvetlenül rendelkezésre, hozzáférés iránti kérelmet lehet 

benyújtani a következő oldalon: https://www.consilium.europa.eu/hu/documents/public-

register/request-document-form/ 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál. 

 

https://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/hu/documents/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/hu/documents/public-register/request-document-form/
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Írásbeli eljárások 

2026. január 5-én lezárult írásbeli eljárás CM 5563/25 

REV1 

A Tanács végrehajtási határozata a 2026-ra vonatkozó éves szolidaritási vállalásalap létrehozásáról 

A Tanács (EU) 2025/2642 végrehajtási határozata (2025. december 22.) a 2026-ra vonatkozó éves szolidaritási vállalásalap 

létrehozásáról 

HL L, 2025/2642, 2025.12.23. 

16574/1/25 

REV 1 

2026. január 9-én lezárult írásbeli eljárás CM 1076/26 

A Tanács határozata a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2024/254 határozat 

módosításáról 

A Tanács (KKBP) 2026/88 határozata (2026. január 9.) a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló 

(KKBP) 2024/254 határozat módosításáról 

HL L, 2026/88, 2026.1.12. 

16010/25 

A Tanács végrehajtási rendelete a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2024/287 rendelet 

végrehajtásáról 

A Tanács (EU) 2026/87 végrehajtási rendelete (2026. január 9.) a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 

szóló (EU) 2024/287 rendelet végrehajtásáról 

HL L, 2026/87, 2026.1.12. 

16012/25 + 

REV 1 (sl) 

Értesítés a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló, a (KKBP) 2026/88 tanácsi határozattal módosított 

(KKBP) 2024/254 tanácsi határozatban, valamint a guatemalai helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló, az (EU) 

2026/87 tanácsi rendelettel módosított (EU) 2024/287 tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek 

részére 

HL C, C/2026/232, 2026.1.12. 

16013/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32025D2642&qid=1772457936853
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0088&qid=1772458791298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0087&qid=1772458925662
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00232&qid=1772459121317
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2026. január 9-én lezárult írásbeli eljárás CM 1113/26 

EU–Mercosur megállapodások  

A Tanács (EU) 2026/185 határozata (2026. január 9.) az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Déli Közös Piac, az 

Argentin Köztársaság, a Brazil Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság közötti partnerségi 

megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

HL L, 2026/185, 2026.2.27. 

12442/25 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin Köztársaság, a Brazil 

Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság közötti partnerségi megállapodásnak az Unió 

nevében történő megkötéséről 

12443/25 

Partnerségi megállapodás egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin Köztársaság, a Brazil 

Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság között 

HL L, 2026/186, 2026.2.27. 

12450/25 + 

ADD 1–14 

A Tanács (EU) 2026/183 határozata (2026. január 9.) az egyrészről az Európai Unió, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin 

Köztársaság, a Brazil Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság közötti ideiglenes 

kereskedelmi megállapodás aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

HL L, 2026/183, 2026.2.27. 

12417/1/25 

REV 1 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin Köztársaság, a Brazil Szövetségi 

Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság közötti ideiglenes kereskedelmi megállapodás megkötéséről 

12418/1/25 

REV 1 

Kereskedelemről szóló ideiglenes megállapodás egyrészről az Európai Unió, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin Köztársaság, 

a Brazil Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság között 

HL L, 2026/184, 2026.2.27. 

12419/25 + 

ADD 1–13 

Magyarország nemzeti nyilatkozata az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a Déli Közös Piac, az Argentin 

Köztársaság, a Brazil Szövetségi Köztársaság, a Paraguayi Köztársaság és az Uruguayi Keleti Köztársaság közötti partnerségi 

megállapodásról 

 

Az Európai Bizottság értékelése szerint az EU–Mercosur partnerségi megállapodásnak köszönhetően az EU-ból a Mercosur-országokba 

irányuló éves export 39 %-kal fog nőni, és évente több milliárd EUR összegű vámmegtakarítás fog realizálódni. Álláspontunk szerint 

azonban a megállapodás számos negatív hatást gyakorol az európai mezőgazdaságra és a mezőgazdasági termelők megélhetésére, a 

versenyképességre és az élelmezésbiztonságra. A helyzetet tovább bonyolítja az a tény, hogy az uniós piac Ukrajna számára való 

megnyitása és az EU–Mercosur partnerségi megállapodás ezzel egy időben történő hatálybalépése az európai mezőgazdasági ágazat 

egészét destabilizálná. Az EU–Mercosur partnerségi megállapodásra vonatkozó javaslat nem biztosít kellő mértékű előnyöket a 

magyarországi mezőgazdasági termelők számára, továbbá a Mercosur-országokban előállított és onnan importált áruknak 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0185&qid=1772459722832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00186&qid=1772459985223
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0183&qid=1772460083063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00184&qid=1772460289312
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általánosságban kevésbé szigorú termelési követelményeknek kell megfelelniük, mint az európai áruknak. Magyarország fenntartja 

azon álláspontját, hogy az Európai Unió területére belépő termékeknek is meg kell felelniük az EU-ban előállított élelmiszerekre 

vonatkozó uniós szabályoknak, ellenkező esetben ugyanis az unióbeli mezőgazdasági termelők versenyhátrányba kerülnek, amit nem 

engedhetünk meg. A GMO-növények termesztése terén világviszonylatban Brazília a második, Argentína a harmadik, Paraguay a 

hetedik, Uruguay pedig a tizedik legnagyobb szereplő, ezért ezen országok terményeinek Európában és Magyarországon való 

elterjedése ellentétes Magyarország GMO-mentességi stratégiájával. 
Ezenkívül a kétoldalú védzáradékot végrehajtó rendelettervezet nem tartalmaz olyan, számunkra alapvető elvárást jelentő regionális 
elemet, amely lehetővé tenné a kisebb piacokkal rendelkező tagállamok – például Magyarország – számára jogaik érvényesítését. 
A fentiekre tekintettel Magyarország nem támogatja az EU–Mercosur partnerségi megállapodás aláírását és megkötését. 
 

Az EU–Mercosur partnerségi megállapodás 5.1. cikkével és 5.4. cikkével kapcsolatban Magyarország megjegyzi, hogy továbbra is 
teljes mértékben elkötelezett az igazságszolgáltatásnak és az elszámoltathatóságnak a nemzetközi közösség egészét érintő legsúlyosabb 
bűntettek – többek között a népirtás, a háborús bűncselekmények és az emberiesség elleni bűncselekmények – tekintetében történő 
biztosítása mellett, mind a nemzeti büntetőjoga alapján, az egyetemesség elvével összhangban, mind pedig az aziránti folyamatos 
elkötelezettsége alapján, hogy támogassa az összes illetékes hatóság közötti, nemzetközi és nemzeti szintű koordinációt és 
együttműködést e bűncselekmények hatékony nyomozása és büntetőeljárás alá vonása érdekében. Magyarország sajnálatosnak tartja, 
hogy a közelmúltban egy – egyébként fontos – nemzetközi igazságszolgáltatási fórum átpolitizált határozatokat hozott; emiatt 
Magyarország 2025. június 2-án arról értesítette az ENSZ főtitkárát, hogy kilép a Nemzetközi Büntetőbíróság Római Statútumából. A 
Nemzetközi Büntetőbíróság Statútumából való kilépés nem érinti Magyarország uniós jogból eredő kötelezettségeinek teljesítését. 
A 2015-ös migrációs válság kitörése óta Magyarország következetesen hangsúlyozza, hogy a migráció kiváltó okait helyi szinten, a 
kialakulásuk helyén kell kezelni; ennek megfelelően Magyarország üdvözli az EU–MERCOSUR együttműködés oly módon történő 
kiterjesztését, hogy az ezt a területet is felölelje. A 6.1. cikkel kapcsolatban, valamint a korábbi álláspontjainkkal összhangban 
hangsúlyozzuk, hogy a jogszerű migráció továbbra is nemzeti hatáskörbe tartozik. Következésképpen migrációs politikánkat a nemzeti 
szuverenitásunk alapján hajtjuk végre. Magyarország nem fogadta el a biztonságos, rendezett és szabályos migrációra vonatkozó 
globális megállapodást, és nem veszünk részt a végrehajtásában sem, mivel szilárd meggyőződésünk, hogy a migráció nincs pozitív 
hatással az inkluzív növekedésre és fejlődésre, a társadalmi fejlődést is beleértve. 

Magyarország nyilatkozata az EU–Mercosur ideiglenes kereskedelmi megállapodásról  
Az Európai Bizottság értékelése szerint az EU–Mercosur megállapodásnak köszönhetően az EU-ból a Mercosur-országokba irányuló 
éves export 39 %-kal fog nőni, és évente több milliárd EUR összegű vámmegtakarítás fog realizálódni. Álláspontunk szerint azonban a 
megállapodás számos negatív hatást gyakorol az európai mezőgazdaságra és a mezőgazdasági termelők megélhetésére, a 
versenyképességre és az élelmezésbiztonságra. 
A helyzetet tovább bonyolítja az a tény, hogy az uniós piac Ukrajna számára való megnyitása és az EU–Mercosur megállapodás ezzel 
egy időben történő hatálybalépése az európai mezőgazdasági ágazat egészét destabilizálná. 
Az EU–Mercosur megállapodásra vonatkozó javaslat nem biztosít kellő mértékű előnyöket a magyarországi mezőgazdasági termelők 
számára, továbbá a Mercosur-országokban előállított és onnan importált áruknak általánosságban kevésbé szigorú termelési 
követelményeknek kell megfelelniük, mint az európai áruknak. 
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Magyarország fenntartja azon álláspontját, hogy az Európai Unió területére belépő termékeknek is meg kell felelniük az EU-ban 
előállított élelmiszerekre vonatkozó uniós szabályoknak, ellenkező esetben ugyanis az unióbeli mezőgazdasági termelők 
versenyhátrányba kerülnek, amit nem engedhetünk meg. A GMO-növények termesztése terén világviszonylatban Brazília a második, 
Argentína a harmadik, Paraguay a hetedik, Uruguay pedig a tizedik legnagyobb szereplő, ezért ezen országok terményeinek Európában 
és Magyarországon való elterjedése ellentétes Magyarország GMO-mentességi stratégiájával. 
Ezenkívül a kétoldalú védzáradékot végrehajtó rendelettervezet nem tartalmaz olyan, számunkra alapvető elvárást jelentő regionális 
elemet, amely lehetővé tenné a kisebb piacokkal rendelkező tagállamok – például Magyarország – számára jogaik érvényesítését. 
A fentiekre tekintettel Magyarország nem támogatja az EU–Mercosur ideiglenes kereskedelmi megállapodás aláírását és megkötését. 
2026. január 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 1214/26 
A Tanács határozata a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy lehetővé 
tevőkkel szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló (KKBP) 2024/385 határozat módosításáról 
A Tanács határozata a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy lehetővé 
tevőkkel szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló (KKBP) 2024/385 határozat módosításáról 

16233/25 

A Tanács végrehajtási rendelete a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy 
lehetővé tevőkkel szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló (EU) 2024/386 rendelet végrehajtásáról 
A Tanács végrehajtási rendelete a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy 
lehetővé tevőkkel szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló (EU) 2024/386 rendelet végrehajtásáról 

16297/25 

Értesítés a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy lehetővé tevőkkel 
szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló, a (KKBP) 2026/122 tanácsi határozattal módosított (KKBP) 2024/385 tanácsi 
határozatban, valamint a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád erőszakos cselekményeit támogatókkal, elősegítőkkel vagy lehetővé 
tevőkkel szembeni korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló, az (EU) 2026/123 tanácsi végrehajtási rendelettel végrehajtott (EU) 
2024/386 tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó természetes vagy jogi személyek, csoportok, szervezetek 
és szervek részére 
HL C, C/2026/387, 2026.1.19. 

16299/25 + 

COR 1 

2025. január 16-án lezárult írásbeli eljárás CM 1243/26 
A Tanács rendelete az európai nagy teljesítményű számítástechnikával foglalkozó közös vállalkozás létrehozásáról és az (EU) 
2018/1488 rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló (EU) 2021/1173 rendelet módosításáról 
A Tanács rendelete az európai nagy teljesítményű számítástechnikával foglalkozó közös vállalkozás létrehozásáról szóló (EU) 
2021/1173 rendelet módosításáról 

16311/1/25 

REV 1 

 

____________________________________ 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00387&qid=1772463286851
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